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Um bestmogliche Standfestigkeit und Sicherheit zu
gewidhrleisten, ist es empfehlenswert, die Installation der
Solardusche auf einem stabilen Untergrund vorzunehmen.

Bitte achten Sie bei der Verwendung von Werkzeug darauf, dass
die Oberflache der Einzelteile nicht beschadigt wird.

} Montage der Solardusche: Befestigung am Boden
1. Suchen Sie fir die Solardusche einen sonnigen Standplatz.

2. Die Befestigung der Solardusche am Boden erfolgt durch die
integrierte Bodenplatte (Abbildung 2).

3. Fir die im Lieferumfang befindlichen Befestigungsschrauben
bendtigen Sie einen Bohrer. Kennzeichnen Sie die Platzierung der
Bohrlécher anhand der Bohrungen am Sockel der Solardusche. Fur
eine ausreichende Befestigung in Beton oder Stein sollte die
Bohrtiefe mind. 45mm betragen.

4. Nachdem Sie die Locher fiir die Dubel vorgebohrt haben, setzen
Sie den Dubel in das jeweilige Bohrloch.

5. AnschlieBend wird der Dusch-Unterteil exakt Giber den
Bohrléchern ausgerichtet und mit den sich im  Lieferumfang
enthaltenen Schrauben befestigt.

) Aufbau der Solardusche

Befestigen Sie |hren, Gartenschlauch an der Wasser-
Einlassvorrichtung der Dusche. Der max. Betriebsdruck fur die
Solardusche betragt 3 bar.

A

Stellen Sie sicher, dass der Schlauch richtig befestigt ist, so dass
keine Gefahr besteht. Beachten Sie bitte, dass die Solardusche wie
bereits in Punkt 1 beschrieben ordnungsgemal zusammengebaut
und verschraubt ist!

£
Q Benuitzung der Solardusche

Achtung: Durch die Sonneneinstrahlung kann das Wasser in dem
Solartank heil? werden. Wir empfehlen daher, den Kalt-Warm-
Einhebelmischer zu Beginn immer in der mittleren Position
(zwischen heill und kalt) zu positionieren.

Dann kann auf die gewlinschte Temperatur gedreht werden.

1. Drehen Sie den Kalt-Warm-Einhebelmischer auf die “ON” Position
und Sie kénnen lhr ,solar geheiztes Wasser geniefien.

Beachten Sie: Der Wasserzufluss muss aufgedreht sein, damit die
Dusche funktioniert!

- Wasserdurchfluss Warmwasser ca. 10,3 I/ min

- Wasserdurchfluss Kaltwasser ca. 10,9 I/ min

2. Drehen Sie die Wasserversorgung zur Dusche ab wenn Sie fertig
sind.

A

Wenn Sie die Solardusche langer als 3 Tage nicht verwendet haben
empfehlen wir lhnen vor der Benutzung, das Wasser fiir 2 Minuten
laufen zu lassen, um das sich im Solartank befindliche Wasser zu
ersetzen. Stehendes Wasser in warmer Umgebung kann ein Zentrum
fur gefahrliche Bakterien sein!

A
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Stehendes Wasser im Tank entspricht keiner Trinkwasserqualitat
mehr!

} Ende der Saison — Abbau und Lagerung

UBER DEN WINTER MUSS DAS KOMPLETTE WASSER AUS DER
SOLARDUSCHE ENTFERND WERDEN. WEITERS MUSS DIE
SOLARDUSCHE IM WINTER

ABGEBAUT UND IM TROCKENEN GELAGERT WERDEN. BEI
NICHTBEACHTUNG DIESER HINWEISE KONNEN
FROSTSCHADEN AM MATERIAL AUFTRETEN >

FROSTSCHADEN WERDEN NICHT ALS REKLAMATION
ANERKANNT.

1. Schalten Sie die Solardusche aus und entfernen Sie den
Gartenschlauch.

2. Um die Dusche zu entleeren schalten Sie den Kalt-Warm-
Einhebelmischer noch einmal kurz auf die ,ON“ Position (ca. 2
Minuten).

3. Entfernen Sie die Befestigungsschrauben am Boden und leeren Sie
das verbleibende Wasser aus dem Solarduschen-Unterteil (dies ist
unbedingt zu beachten).

4. Reinigen Sie die Dusch-Teile und bewahren Sie diese flr die
nachste Saison gut auf!

A

Verwenden Sie weder Salz noch Frostschutz im Wasser. Dies
fiihrt zum Erléschen der Produktgarantie.

Bewahren Sie diese Anleitung auf! Bei Weitergabe des
Produktes bitte Anleitung beilegen!
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We recommend installation of the Outdoor Solar Shower to a
solid surface to insure stability and safety.

When using tools, care must be taken not to damage chrome
plating.

We recommend using a cloth between wrench and shower parts
to avoid damage.

) MOUNTING THE SOLAR SHOWER: CONCRETE/MASONRY
INSTALLATION ONLY

1. Choose a location for shower that receives the most direct sunlight.

2. Use the base plate/PVC tube to mark the position of the mounting
holes to be drilled into concrete/masonry for bolts (FIGURE 2).

3. Remove shower section. Drill holes, 45mm (1.77”) deep, using the
marks just created.

4. Insert expansion nuts into drilled holes. Place the bolt inside the
expansion nut and TAP with a hammer to slightly expand the nut.

5. Remove bolt and place the base plate/lower tube over the holes
and secure to surface with bolts and  washers provided.

NOTE: Base plate will appear loose until shower is fully secured to
the surface.

) ASSEMBLING THE SOLAR SHOWER

Attach garden hose to inlet port of shower.
The max. operating pressure for the solar shower is 3 bar.

NOTE: Be sure hose is placed safely to avoid any tripping hazards.
NOTE: Make certain that stainless steel tube assembly is tightened
securely and in place (FIGURE 2).

& INITIAL SET UP OF THE SOLAR SHOWER

1. Turn and lift shower handle to FULL ON HOT position.

2. To fill the shower with water, turn the stop cock of the garden hose
on. Shower will take about 2 minutes to Aill.
NOTE: Filling tube with valve in hot position ensures no air pockets
are trapped in shower.

This procedure is used for initial set up only.

3. When water flows from shower head, turn shower handle off.
Turning the shower off allows the water to begin heating.

4. Shower is ready to absorb sunlight and heat your water in the black
solar tank.

NOTE: The time for heating the water depends on the outside
temperature and the strength of the sunlight! Windy weather can
influence the water warming also.

Advice: Do not shower during lightening storms.

CAUTION: ADJUST WATER TEMPERATURE GRADUALLY FROM
COOL TO HOT TO AVOID INJURY.

1. Lift the handle to its ON position and you are ready to enjoy your
solar heated water!

NOTE: The water supply must be turned on for shower to run.
>Warm water flow approx. 10.3 I/min.
->Cold water flow approx. 10.9 I/min.

2. Turn off water supply to shower when done.

A

DUE TO THE SOLAR RADIATION THE WATER IN THE SOLAR
TANK CAN GET HOT.
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WE RECOMMEND OPENING THE HANDLE IN THE MIDDLE
POSITION BETWEEN HOT AND COLD, THEN SETTING TO
DESIRED TEMPERATURE.

IF SHOWER HAS NOT BEEN USED FOR MORE THAN THREE
DAYS, WE RECOMMEND

RUNNING SOLAR SHOWER FOR 2 MINUTES TO REMOVE
STAGNANT WATER. STAGNANT WATER IN

A WARM ENVIRONMENT CAN PROVIDE A GROWTH
ENVIRONMENT FOR HAZARDOUS BACTERIA.

} OFF SEASON DISASSEMBLY & STORAGE:

DURING THE WINTER THE WATER HAS TO BE REMOVED
FROM THE SOLAR SHOWER COMPLETELY. FURTHERMORE
THE SOLAR SHOWER HAS TO BE KNOCKED DOWN IN
WINTER AND STORED IN A DRY PLACE. FAILURE TO FOLLOW
THESE INSTRUCTIONS MAY CAUSE FROST DAMAGE ON
MATERIAL -> FROST DAMAGE WILL NOT BE RECOGNIZED AS
A CLAIM.

1. Turn off and disconnect garden hose.

2. Open handle and allow shower to drain (approximately 2 minutes).
3. Unbolt shower PVC tube and pour remaining water out of unit.
4. Wipe down and store shower parts for next season.

A

DO NOT USE SALT OR ANTI-FREEZE IN WATER TO PREVENT
FREEZING. THIS WILL VOID THE PRODUCT WARRANTY.

Keep this manual. Please include the manual with the
product upon transfer of ownership.
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Nous recommandons d'installer la douche solaire sur une
surface solide afin de garantir la stabilité et la sécurité.

Nous vous recommandons d'utiliser un linge entre la clé et les
piéces de la douche afin de ne pas les abimer.

) MONTAGE DE LA DOUCHE SOLAIRE: SEULEMENT SUR DU
BETON OU DE LA MACONNERIE

1. Choisissez pour la douche un endroit le plus directement ensoleillé
possible.

2. Utilisez I'embase en PVC pour marquer la position des trous de
montage a percer dans le béton/la maconnerie pour les boulons
(FIGURE 2).

3. Enlevezl'embase. Percez des trous 45mm de profondeur, en
utilisant les marques que vous venez de faire.

4. Insérez les chevilles dans les trous. Placez un boulon dans la
cheville et TAPEZ une fois avec un marteau pour l'ouvrir [égérement.
5. Enlevezle boulon et placez I'embase/tuyau inférieur au-dessus
des trous. Fixez solidement sur la  surface a I'aide des boulons et
des rondelles.

NOTA: L'embase semblera lache tant que la douche ne sera pas fixée
solidement sur la surface.

) ASSEMBLAGE DE LA DOUCHE SOLAIRE

Fixez le tuyau d'arrosage a |'orifice d'entrée et au robinet d'eau
NOTA: Assurez-vous que le tuyau est fixé solidement pour éviter
tout risque de décrochage intempestif.

NOTA: Vérifiez que I'ensemble tube inox est correctement serré et
bien en place (FIGURE 2).

6 REGLAGE INITIAL DE LA DOUCHE SOLAIRE

1. Tournez/levez la poignée de la douche en pleine position FULL
ON HOT (OUVERT CHAUD).

2. Ouvrez I'alimentation en eau du tuyau pour remplir la douche, ce
qui prend environ 2 minutes.

NOTA: le remplissage avec le robinet en position chaud assure
qu'aucune poche d'air n'est piégée dans la douche. Cette procédure
n'est valable que pour le réglage initial.

3. Lorsque I'eau coule par la pomme, tourner la poignée sur ferme.
Une fois fermée, la douche peut commencer a chauffer.

4. La douche est préte a absorber la lumiére solaire et a chauffer
votre eau.

NOTA: En fonction de la lumiére disponible et de la température
extérieure, la durée de chauffage peut atteindre 1 heure ou plus.
Utiliser la douche plus tét entrainera de I'eau moins chaude. Une
douche utilisée récemment, et non vidée entierement, aura besoin
de moins de temps (reste d'eau chaude).

NOTA : Ne pas prendre de douche lors d'un orage !

UTILISATION DE LA DOUCHE SOLAIRE
ATTENTION: PASSEZ PROGRESSIVEMENT DE FROID A CHAUD
POUR EVITER TOUT RISQUE DE BRULURE.

1. Soulevez la poignée (position ouvert) et profitez de votre eau
chauffée par le soleil!
NOTA: La douche ne fonctionne que si le robinet du tuyau
d'arrosage est ouvert.

-> Débit d'eau chaude environ 10,3 I/min

-> Débit d'eau froide environ 10,9 I/min
2. Arrétez I'alimentation en eau de la douche lorsque vous avez
terminé.

A
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LA TEMPERATURE DE L'EAU DANS LA DOUCHE SOLAIRE PEUT
DEPASSER 45°C! NOUS VOUS RECOMMANDONS D'OUVRIR
L'EAU AVEC LA POIGNEE A MI-CHEMIN ENTRE CHAUD ET
FROID, PUIS DE LA REGLER A LA TEMPERATURE DESIREE.

SI VOTRE DOUCHE N'A PAS ETE UTILISEE PENDANT PLUS DE
TROIS JOURS, NOUS VOUS RECOMMANDONS DE LA FAIRE
COULER PENDANT 2 MINUTES POUR ELIMINER L'EAU
STAGNANTE. L'EAU STAGNANTE DANS UN ENVIRONNEMENT
CHAUD PEUT FAVORISER LE DEVELOPPEMENT DE BACTERIES
DANGEREUSES.

) DEMONTAGE POUR LE STOCKAGE HORS-SAISON:

1. Fermez et déconnectez le tuyau d'arrosage.

2. Ouvrez la poignée pour permettre a la douche de se vider (2
minutes).

3. Déboulonnez le tube PVC et enlevez les restes d'eau.

4. Séchez les pieces de la douche et stockez-les jusqu'a la
prochaine belle saison.

N'UTILISEZ NI SEL NI ANTIGEL DANS L'EAU POUR PREVENIR DU
GEL. CECI ANNULERAIT LA GARANTIE DU PRODUIT.
Gardez le manuel ! Si vous transmettez le produit, merci d'inclure le
manuel !
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n Si raccomanda di installare la Doccia Solare da Esterno su
di una superficie solida al fine di garantirne la stabilita e la
icurezza.

Quando si utilizzano gli utensili, prestare la massima attenzione
al fine di non danneggiare la cromatura. Si consiglia di utilizzare
un panno da inserire tra la chiave e | componenti della doccia al
fine di evitare qualsiasi danno.

) MONTAGGIO DELLA DOCCIA SOLARE: MONTAGGIO SU
SUPERFICIE IN MURATURA/CEMENTO ESCLUSIVAMENTE

1. Scegliere un’ubicazione per la doccia in grado di ricevere la luce
solare diretta.

2. Utilizzare la piastra di appoggio/tubo in PVC per contrassegnare i
fori di montaggio da realizzare con il trapano all'interno del
cemento/muratura per i bulloni (FIGURA 2).

3. Rimuovere la sezione doccia. Praticare fori profondi 45 mm
(1,77™) utilizzando i segni.

4. Inserire i dadi di espansione all'interno dei fori eseguiti con il
trapano. Posizionare il bullone all'interno del dado di espansione e
BATTERE con un martello al fine di consentire una leggera
espansione del dado.

5. Rimuovere il bullone e posizionare la piastra di supporto/tubo
inferiore al di sopra dei fori e assicurare alla superficie con i bulloni e
le rondelle fornite.

NOTA: La piastra di supporto, per risultare perfettamente fissata alla
superficie, non deve risultare visibile al di sotto della doccia.

} MONTAGGIO DELLA DOCCIA SOLARE

Fissare il tubo da giardino alla porta d'ingresso della doccia e
dell’alimentazione dell’acqua.

NOTA: Accertarsi che il tubo sia posizionato in sicurezza al fine di
evitare di inciampare.

NOTA: Accertarsi che il tubo in acciaio inossidabile sia perfettamente
serrato e fissato in posizione (FIGURA 2).

IMPOSTAZIONE INIZIALE DELLA DOCCIA SOLARE

1. Ruotare e sollevare la maniglia della doccia nella posizione FULL
ON HOT (RISCALDAMENTO COMPLETO).

2. Fare arrivare acqua al tubo da giardino per riempire la doccia. La
doccia impieghera approssimativamente 2 minuti per riempirsi.
NOTA: Il tubo di riempimento con la valvola in posizione “Hot”
(Riscaldamento) impedira alle bolle di aria  di rimanere intrappolate
allinterno della doccia. Questa procedura viene utilizzata
esclusivamente per I'impostazione iniziale.

3. Quando l'acqua fluisce dal soffione della doccia, chiudere la
manopola della doccia. Spegnere la  doccia consentira all’acqua di
essere riscaldata.

4. La doccia & pronta per assorbire la luce del sole che riscaldera
'acqua.

NOTA: A seconda della luce del sole disponibile e dalla temperatura
esterna, potrebbe risultare necessaria pit di 1 ora perché I'acqua si
riscaldi completamente. Se la doccia viene utilizzata troppo
presto, 'acqua calda risultera scarsa. Una doccia utilizzata di recente
(non ancora vuota) impieghera meno tempo per riscaldarsi dal
momento che contiene ancora acqua calda.

AVVERTENZA: Non fare la doccia quando c’é il temporale.

6 USO DELLA DOCCIA SOLARE

ATTENZIONE: REGOLARE LA TEMPERATURA DELL’ACQUA
GRADUALMENTE DA FREDDA A CALDA PER EVITARE
SCOTTATURE.

1. Sollevare la maniglia nella posizione ON e finalmente si potra
godere dalla propria acqua riscaldata al sole!
NOTA: Il rubinetto collegato al tubo da giardino deve essere aperto
per consentire alla doccia di funzionare.

> la portata di acqua calda: ca. 10,3l/min
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> la portata  di acqua fredda: ca. 10.9/min
2. Interrompere l'alimentazione dellacqua una volta terminata la
doccia.

A

LA TEMPERATURA DELL’ACQUA ALL’INTERNO DELLA DOCCIA
SOLARE PUO RAGGIUNGERE 113 GRADI F (45° C)! SI
RACCOMANDA DI POSIZIONARE LA MANIGLIA NELLA
POSIZIONE INTERMEDIA TRA CALDO E FREDDO, QUINDI
IMPOSTARE ALLA TEMPERATURA DESIDERATA.

SE LA DOCCIA NON VIENE UTILIZZATA PER UN PERIODO
SUPERIORE A TRE GIORNI, SI RACCOMANDA FARE
FUNZIONARE LA DOCCIA SOLARE PER 2 MINUTI AL FINE DI
RIMUOVERE L'ACQUA STAGNANTE. L’ACQUA STAGNANTE
ALL'INTERNO DI UN AMBIENTE CALDO FORNISCE UN
AMBIENTE OTTIMALE PER LA PROLIFERAZIONE DI BATTERI
NOCIVI.

L’acqua rimasta nella cisterna non rispecchia piu i parametri per
essere considerata potabile!

) SMONTAGGIO E STOCCAGGIO DURANTE LA STAGIONE
INVERNALE:

1. Spegnere e scollegare il tubo da giardino.

2. Aprire la manopola e consentire lo spurgo dell’acqua presente
nella doccia (circa 2 minuti).

3. Sbullonare il tubo in PVC e drenare 'acqua presente all'interno
dell'unita.

4. Strofinare e immagazzinare accuratamente le parti della doccia
per la stagione invernale.

NON UTILIZZARE SALE O ANTIGELO NELL’ACQUA AL FINE DI
PREVENIRE IL CONGELAMENTO. IN CASO CONTRARIO LA
GARANZIA DECADRA’ AUTOMATICAMENTE.
Tenga da conto queste istruzioni! Nel caso di trasmissione del
prodotto le alleghi!
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n Priporoéamo namestitev zunanje solarne prhe na trdno
povrsino zato, da zagotovimo stabilnost in varnost.

Ko uporabljate orodja, bodite pazljivi, da pri delu ne poSkodujete
previeke iz kroma. Za preprecevanje poskodb, priporo¢amo
uporabo krpe med kljuéem in deli prhe.

) NAMESTITEV SOLARNE PRHE: SAMO BETONSKA/ZIDANA
NAMESTITEV

1. Izberite mesto prhe, kjer je najvecja izpostavljenost neposredni
soncni svetlobi.

2. Uporabite nosilno plos¢o/PVC cevi zato, da oznacite polozaj
namestilnih lukenj, ki jih boste izvrtali v beton/zidanje za vijake
(SLIKA 2).

3.0Odstranitedelsprho. S pomocjo oznacevalcev izvrtajte globine
priblizno 45 mm (1,77 ").

4. Vstavite vlozke v izvrtane luknje. Vstavite vijake v vlioZke in
narahlo POTOLCITE s kladivom zato, da rahlo razSirite viozke
5. Odstranite vijak in postavite nosilno plo$¢o/spodniji del cevi ¢ez

luknje in pritrdite povrSino s prilozenimi vijaki in podlozkami.

OPOMBA: Nosilna plo$¢a bo nestabilna vse dokler prha ni trdno
pritrjena na povrsino.

) SESTAVLJANJE SOLARNE PRHE

1.Nataknite vrtno cev na vhodni spoj prhe in dotok vode.
OPOMBA: Prepriajte se, da cev polozite tako, da ni nevarnosti
spotikanja.

OPOMBA: PrepriCajte se, da je cev iz nerjave¢ega jekla pritriena trdno
in da je na mestu (SLIKA 2).

ZACETNA NASTAVITEV SOLARNE PRHE

1.0brnite in dvignite ro¢aj prhe na polozaj FULL ON HOT (POLNO
VROCA).

2.Z vrtno cevjo napolnite prho. Prha se napolni v priblizZno 2 minutah.
OPOMBA: POLNJENJE cevi z ro€ajem obrnjenim na polozZaj vro¢e
zagotavlja, da v prhi ne nastajajo zracni Zepi. To se uporablja zgolj
ob zaCetnem nastavljanju.

3.Ko zac¢ne iz glave prhe teci voda, obrnite ro€aj prhe na izklop.
Obrnitev ro¢aja na izklop omogoca, da se zacne voda segrevati.

4.Prha je pripravljena na sprejemanje soncnih zarkov in segrevanje

vode.
OPOMBA: Glede na mozno soncéno svetlobo in zunanjo
temperaturo, lahko traja do 1 ure ali ve¢, da se voda popolnoma
segreje. Ce uporabljate prho prej, bo to pomenilo manj tople vode.
Pred kratkim uporabljena prha (ki se ni popolnoma izpraznila) bo
potrebovala manj asa, saj je v njej ostalo Se nekaj vro€e vode.

OPOMBA: V primeru nevihte prhe ne uporabljajte!

b2
O UPORABA SOLARNE PRHE

PAZLJIVO: TEMPERATURO VODE PRILAGAJAJTE POSTOPOMA
OD HLADNE DO VROCE, DA SE IZOGNETE POSKODBAM.

1.Dvignite ro€aj na polozaj vklop in pripravljeni ste na uZivanje vase
solarno segrete vode!

OPOMBA: Pipa priklju¢ena na vrtno cev mora biti za delovanje prhe
odprta.

> Pretok tople vode je priblizno 10,3 I/min.

- Pretok hladne vode je priblizno 10,9 I/min.

2.Zaprite dotok vode, ko ste zakljucili s prhanjem.

A

Stran 6 od 16

TEMPERATURA VODE V SOLARNI PRHI LAHKO DOSEZE
TEMPERATURE CEZ 113 STOPINJ F (45 STOPINJ C)!
PRIPOROCAMO ODPIRANJE ROCAJAV SREDNJEM POLOZAJU
MED VROCO IN HLADNO VODO, KOT PA POLOZAJ ZELENE
TEMPERATURE.

A

CE NI BILA PRHA V UPORABI VEC KOT TRI DNI, PRIPOROCAMO
DA ODPRETE SOLARNO PRHO IN JO PUSTITE TECI VSAJ 2
MINUTI ZATO, DA ODSTRANITE MIRUJOCO VODO. MIRUJOCA
VODA LAHKO V TOPLEM OKOLJU OMOGOCA UGODNE
RAZMERE ZA RAST NEVARNIH BAKTERIJ.

A

Stojeca voda v zbiralniku ni ve¢ primerna za pitje!

} RAZSTAVLJANJE IN HRAMBA, KO PRHA NIV UPORABI:

1. Zaprite in odklopite vrtno cev.

2.Odprite prho in pustite da se izprazni (priblizno 2 minuti).
3.0dvijte PVC cev prhe in izlijte preostanek vode iz enote.
4.0brisite in shranite dele prhe za naslednjo sezono.

V VODI NE UPORABLJAJTE SOLI ALI SREDSTEV ZA
PREPRECEVANJE ZMRZOVANJA. TO BO IZNICILO GARANCIJO
IZDELKA.

Ta navodila shranite! Pri predaji izdelka na tretjo osebo, prosimo, da
prilozite navodila!
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n Va recomandam sa instalati dusul solar pentru exterior pe o
suprafata solida pentru a asigura stabilitatea si siguranta.

Daca folositi scule, aveti grija sa nu deteriorati placajul din crom.
Va recomandam sa folositi o carpa intre cheie si piesele dusului
pentru a evita deteriorarea.

) MONTAREA DUSULUI SOLAR: INSTALARE EXCLUSIV iN
BETON /ZIDARIE

1. Pentru instalarea dusului alegeti o locatie care sa receptioneze cat
mai direct lumina soarelui.

2. Folositi placa de baza /tubul PVC pentru a marca pozitia orificiilor
de prindere care trebuie executate in  beton/zidarie pentru bolfuri
(FIGURA 2).

3. Indepértati elementul de dus. Gauri gauri de aproximativ 45 mm
(1,77 ") adancime folosind markerele.

4. Introduceti diblurile Tn gaurile executate. Agezati boltul in diblu si
BATET! USOR cu un ciocan pentru a largi usor diblul.

5. Indepértati boltul si asezati placa de baza/partea inferioara a
tubului deasupra gaurilor si fixati de  suprafata cu bolturile si saibele
incluse in pachetul livrat.

NOTA: Placa de baz& va p&rea nestransd pana cand dusul este
complet fixat de suprafata.

) ASAMBLAREA DUSULUI SOLAR

Conectati furtunul de gradina la canalul de admisie pentru
alimentarea dusului si alimentarea cu apa.

NOTA: Asigurati-va ca furtunul este fixat sigur pentru a evita orice
risc de impiedicare.

NOTA: Asigurati-va ca tubul de otel inoxidabil este bine strans si
montat la locul adecvat (FIGURA 2).

REGLAREA INITIALA A DUSULUI SOLAR
1. Rasuciti si ridicati manerul dusului la pozitia FULL ON HOT
(FIERBINTE LA MAXIM).

2. Porniti alimentarea cu apa conectata la furtunul de gradina pentru
a umple dusul. Dureaza aproximativ 2 minute pana se umple dusul.

NOTA: Umplerea tubului cu valva in pozitia fierbinte nu permite
formarea de goluri de aer in dus. Aceasta procedura este folosita
doar pentru reglarea initiala.

3. Cand curge apa din capul dusului, actionati manerul dusului pentru
oprire. Dupa ce opriti dusul poate incepe incalzirea apei.

4. Dusul este pregatit pentru a absorbi lumina soarelui si pentru a
incalzi apa.

NOTA: in functie de lumina soarelui disponibila si de temperatura
exterioara, poate dura panala 1 ora sau mai mult pentru a incalzi
la maxim apa. Daca folositi dusul prea devreme veti avea mai putina
apa calda. Pentru un dus folosit recent (care nu a fost golit) durata
de incalzire va fi mai mica deoarece a retinut apa calda.

INDICATIE: Nu faceti dus pe timp de furtuna!

& FOLOSIREA DUSULUI SOLAR

ATENTIE: REGLATI TEMPERATURA APEI TREPTAT DE LA RECE
LA FIERBINTE PENTRU A EVITA ARSURILE.

1. Ridicati méanerul la pozitia pornit si sunteti gata sa va bucurati de
apa incalzita de soare!
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NOTA: Robinetul conectat la furtunul de gradina trebuie sa fie pornit
pentru ca dusul sa functioneze.
->Debitul apei calde: ca. 10,3 I/min.

->Debitul apei reci: ca. 10,9 I/min.

2. Dupa ce ati terminat opriti alimentarea cu apa catre dus.

A

TEMPERATURA APEI DIN DUSUL SOLAR POATE ATINGE PESTE
113 GRADE F (45 GRADE C)! VA RECOMANDAM SA DESCHIDETI
MANERUL IN POZITIA DE MIJLOC INTRE FIERBINTE S| RECE,
APOI REGLATI LA TEMPERATURA DORITA.

DACA DUSUL NU A FOST FOLOSIT MAI MULT DE TREI ZILE, VA
RECOMANDAM SA LASATI SA CURGA DUSUL SOLAR TIMP DE 2
MINUTE PENTRU A ELIMINA APA CARE STAGNEAZA IN DUS.
APA CARE STAGNEAZA INTR-UN MEDIU CALD POATE FI UN
MEDIU PROPICE PENTRU DEZVOLTAREA BACTERIILOR
PERICULOASE.

A

Apa statatoare din rezervor nu mai corespunde calitatii apei potabile!

} DEZASAMBLAREA S| DEPOZITAREA IN AFARA
SEZONULUI:

1. Opriti si deconectati furtunul de gradina.

2. Deschideti méanerul si permiteti golirea dusului (aproximativ 2
minute).

3. Desurubati tubul dusului din PVC si scoateti apa ramasa din unitate.
4. Spalati si depozitati piesele dusului pentru sezonul urmator.

NU FOLOSITI SARE SAU ANTIGEL iN APA PENTRU A PREVENI
INGHETUL. ACEST LUCRU VA ANULA GARANTIA
PRODUSULUL

Pastrati aceasti instructiune! in cazul instréinarii, produsul sa fie
insotit de instructiune!
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A V zajmu stability a bezpe€nosti doporuc¢ujeme nainstalovat
venkovni solarni sprchu na pevny povrch.

Pfi pouzivani nastroji davejte pozor, abyste neposkodili
pochromované povrchy.

Poskozeni pfedejdete tim, Ze mezi kli¢ a €asti sprchy vlozite hadr.

) MONTAZ SOLARNi SPRCHY: INSTALACE POUZE NA
BETON/ZDIVO

1. Zvolte pro sprchu takové misto, kde co nejvice sviti slunce.

2. Pomoci zakladny/PVC trubky si vyznacte polohu montaznich
otvord, které se maji pro Srouby vyvrtatdo  betonu/zdiva
(OBRAZEK 2).

3. Demontujte oddil sprchy. Pomoci znacek vyvrtejte otvory o
hloubce pfiblizné 45 mm (1,77 ").

4. Vlozte dutinky se zavitem do vyvrtanych otvor(. Vlozte Sroub do
dutinky se zavitem a lehce na ni klepnéte  kladivem, abyste ji
trochu rozsifili.

5. Vyjméte Sroub a dejte zakladu/dolni trubku na otvory a pfipevnéte
je k povrchu pomoci dodanych Sroubl a podlozek.

POZNAMKA: Zakladna se bude viklat, dokud sprchu zcela
nepfipevnite k povrchu.

) MONTAZ SOLARNI SPRCHY
PFipojte zahradni hadici k pfivodu sprchy a zdroji vody.

POZNAMKA: Hadici musite umistit bezpe&n&, aby o ni nikdo
nezakopl.

POZNAMKA: Dbejte na to, abyste sestavu trubky z nerezové oceli
spolehlivé dotahli ve spravné pozici

(OBRAZEK 2).
POCATECNi NASTAVENi SOLARNi HADICE

1. OtoCte a_zvednéte drzadlo hadice do polohy FULL ON HOT (
MAXIMALNE TEPLE VODY).

2. Otocte pfivod vody do zahradni hadice, abyste sprchu naplnili.
Sprcha se bude naplriovat priblizné 2 minuty.
POZNAMKA: PInéni trubky, kdyZ je ventil v poloze maximainé horké
vody, zajistuje, aby ve sprSe nevznikaly = vzduchové kapsy. Tento
postup se pouZziva pouze pfi pocate€nim nastaveni.

3. Jakmile za€ne z hlavice sprchy vytékat voda, otocte drzadlo sprchy
do vypnuté polohy. Po uzavieni sprchy se voda muze zacit ohfivat.

4. Sprcha absorbuje sluneéni svétlo a ohfiva vodu.

POZNAMKA: V zavislosti na sluneénim svitu a venkovni teploté muze
trvat az 1 hodinu nebo déle, nezse voda zcela ohfeje. Pokud sprchu
pouZijete dfive, voda bude méné tepla.

Nedavno pouzita sprcha (pokud nebyla zcela vyprazdnéna) se ohreje
rychleji, protoZe v ni zGstala néjaka tepla voda.

UPOZORNENI: Za boutky se nesprchuijte!

£
O POUZIVANI SOLARNI SPRCHY

UPOZORNENI: TEPLOTU VODY SI NASTAVUJTE POSTUPNE, OD
STUDENE K TEPLE, ABYSTE SE EOPARILI.

1. Otocte drzadlo do oteviené polohy a miiZzete se sprchovat vodou,
kterou ohralo slunce!

POZNAMKA: Ma-li sprcha fungovat, musite mit otevfen také
kohoutek zahradni hadice.
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->Pruatok teplé vody cca 10,3 I/min
->Prutok studené vody cca 10,9 I/min

2. Jakmile se sprchovanim skoncite, vypnéte pfivod vody ke sprse.

A

TEPLOTA VODY V SOLARNi SPRSE MUZE DOSAHNOUT 45
STUPNU C! DOPORUCUJEME, ABYSTE NEJPRVE OTEVRELI
DRZADLO DO STREDNi POLOHY MEZI HORKOU A STUDENOU,
A PAK NASTAVILI POLOHU PODLE POZADOVANE TEPLOTY
VODY.

A

JESTLIZE JSTE SPRCHU NEPOUZIVALI DELE NEZ TRI DNY,
DOPORUCUJEME, ABYSTE NECHALI VODU ODTEKAT 2 MINUTY
A TAK VYPUSTILI STOJATOU VODU. STOJATA VODA V TEPLEM
POCASI JE PRIZNIVYM PROSTREDIM PRO NEBEZPECNE
BAKTERIE.

A

Stojata voda v nadrzi neodpovida kvalité pitné vody!

) DEMONTAZ A ULOZENI NA MIMOSEZONU:

1. Vypnéte a odpojte zahradni hadici.
2. Otevrete paku a nechejte vytéci vodu ze sprchy (trva asi 2 minuty).

3. OdSroubujte PVC trubku sprchy a vypustte ze sprchy zbyvajici
vodu.

4. Dily sprchy otfete a uloZte na dalSi sezonu.
DO VODY NEDAVEJTE SUL ANI NEMRZNOUCI SMES. VEDLO
BY TO KE ZTRTAE ZARUKY.

Spolecné s produktem obrzite navod pouziti. Peclivé jej uschovejte!
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A Predlazemo vam da vanjski solarni tu$ postavite na Evrstu
povrSinu zbog stabilnosti i sigurnosti.Oprezno Koristite alat da biste
izbjegli oSte¢enja na kromiranoj oplati. Kako biste izbjegli oSte¢enja,
predlazemo vam da koristite krpu izmedu francuskog klju¢a i dijelova
tusa.

} UGRADNJA SOLARNOG TUSA: UGRADNJA NA
BETONU/ZIDUISKLJUCIVO

. Odaberite mjesto za tu$ koje je najizloZenije suncevoj svjetlosti.
. Koristite podloznu plo€u/PVC cijev da biste obiljezili ugradbene
rupe koje ¢e se probusiti u betonu/zidu za vijke. (SLIKA 2).

3. Uklonite dijelove tusa. Izbusiti rupa koje imaju dubinu od oko 45
mm (1,77 ,”) pomocu oznake.

4. ProSirene matice ubacite u probusene rupe. Namjestite vijak
unutar prosirene matice te lagano udarajte ¢ekicem da biste
dodatno prosirili maticu.

5. Uklonite vijak i preko rupa postavite podloznu plo€u/donju cijev te

povrsinu osigurajte sa prilozenim vijcima i podloScima.

NAPOMENA : Podlozna ploca ¢e se ucvrstiti tek kada je tus

potpuno ucvrs§éen na povrsini.

N =

) SASTAVLJANJE SOLARNOG TUSA

Prikopcajte vrtnu cijev za polijevanje na ulazni otvor tusa i dovod
vode. NAPOMENA: : Da bi izbjegli opasnosti uzrokovane
spoticanjem, provjerite da je cijev za polijevanje sigurno
postavljena. NAPOMENA: Provjerite da je konstrukcija cijevi od
nehrdajuceg ¢elika zategnuta ¢vrsto i u mjestu (SLIKA 2).

POCETNO PODESAVANJE SOLARNOG TUSA

1. Upalite i podignite rucicu tusa u ,FULL ON HOT” (Sasvim vruce)
polozaj.

2. Ukljucite dovod vode na vrtnoj cijevi za polijevanje da bi se tus
napunio. Potrebne su otprilike 2 minute da bi se tu§ napunio.
NAPOMENA: Ako se cijev puni dok je ventil u poziciji "vru¢e", zracni
dZepovi se nece zadrzavati unutar tuSa. Ovaj postupak se vrsi
samo pri poCetnom podeSavanju. Ako iz glave tuSa teCe voda,
zatvorite ru¢ku na tusu. Voda se zagrijava nakon $to se ru¢ka na tusu
zatvori.

3. Tu§ je spreman upijati sunevu svijetlost te zagrijati vodu.
NAPOMENA: Ovisno o dostupnoj suncéevoj svjetlosti i vanjskoj
temperaturi, za potpuno zagrijavanje vode potrebno je 1 sat ili duze
vremena. Ako se tu$ koristi prerano manje ¢e biti zagrijane vode.
Tusu koji se koristio u novije vrijeme (koji se nije ispraznio) ¢e
trebati manje vremena buduci da je zadrzao ponesto vru¢e vode.

NAPOMENA: Nemojte se tusirati dok je nevrijeme!

6 KORISTENJE SOLARNOG TUSA:

OPREZ: POSTEPENO PRILAGODITE TEMPERATURU VODE IZ
HLADNOG U VRUCE DA BI IZBJEGLI OZLJEDU.

1. Podignite ru¢ku u otvorenu poziciju i spremni ste uzivati u vasoj
suncem ugrijanoj vodi!
NAPOMENA: Vodovodna slavina spojena na vrtnu cijev za
polijevanje mora biti otvorena da bi tus radio.
->Protok tople vode otprilike 10,3 I/min
->Protok hladne vode otprilike 10,9 I/min

2. Prekinite dotok vode prema tuSu kada ste gotovi.

A

TEMPERATURA VODE U SOLARNOM TUSU MOZE DOSECI
PREKO 113 STUPNJEVA F (45 STUPNJEVA C)l REPORUCAMO
DA OTVARATE RUCKU U POZICIJI IZMEBU TOPLOG | HLADNOG,
TE DA POTOM POSTAVITE ZELJENU TEMPERATURU.
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AKO SE TUS NIJE KORISTIO VISE OD 3 DANA, PREPORUCAMO
DA UKLJUCITE SOLARNI TUS NA 2 MINUTE KAKO BI SE
ODSTRANILA USTAJALA VODA. USTAJALA VODA U U TOPLOM
OKRUZENJU MOZE PRUZITI POGODNE UVJETE ZA RAZVOJ
OPASNIH BAKTERIJA.

Staja¢a voda iz spremnika viSe nije primjerena za pice!

} RASTAVLJANJE | SKLADISTENJE PO ZAVRSETKU
SEZONE:

1. Ugasite i odspajite vrtnu cijev za polijevanje.

2. Otvorite rucku i pustite da se tus isprazni (priblizno 2 minute).

3. Skinite vijke i odvojite PVC cijev te izlijte preostalu vodu iz tog dijela.
4. Ocistite i spremite dijelove tu$a za iduéu sezonu.

NE KORISTITE SOL ILI ANTIFRIZ U VODI DA BISTE SPRIJECILI
ZAMRZAVANJE. OVO CE PONISTITI JAMSTVO PROIZVODA

Pohranite ovaj naputak! Prilikom prosljedivanja proizvoda, molimo da
prilozite i naputak.
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n Javasoljuk, hogy a kiiltéri, napenergiaval miik6d6 zuhanyt a
stabilitas és a biztonsag érdekében szilard feliileten allitsa fel.

Szerszamok hasznalatakor ligyeljen arra, hogy ne sértse meg a
krémbevonatot.

Javasoljuk, hogy helyezzen a villaskulcs és a zuhany alkatrészei
ko6zé egy ruhakendét, hogy a feliiletek ne sériiljenek meg.

Pl ‘A NAPENERGIAVAL MUKODO ZUHANY FELSZERELESE:
FELALLITAS CSAK BETONALAPZATRA/EGY FALHOZ

1. Valassza ki azt a helyet a zuhany szamara, amelyik a legtébb
kdzvetlen napsugarat kapja.

2. Az alaplemez/PVC csé segitségével jeldlje ki a szerel6 furatok
helyét, amelyeket a csavarok szamara a  betontalapzatba/falra
kivan farni (2. ABRA).

3. Vegye le a zuhanyz6 részt. 45 mm (1,77”) mély furatokat a fentiek
szerint  kijeldlt helyeken.

4. Helyezze be a feszité csavaranyakat a furatokba. Helyezze bele a
csavart a feszit6 csavaranyaba és kopogtassa meg egy
kalapaccsal, hogy a csavaranya egy kicsit kitaguljon.

5. Vegye ki a csavart, az alaplemezt/als6 csovet helyezze a furatok
folé és rogzitse azt a fellletre a tartozék csavarokkal és alatétekkel.

MEGJEGYZES: Az alaplemez mindaddig laza marad, amig a zuhanyt
nem rogziti teljesen a fellletre.

) A NAPENERGIAVAL
OSSZESZERELESE:

Csatlakoztasson egy 0nt6zécsovet a zuhany bedmlényilasahoz és a
vizforrashoz.

MUKODO ZUHANY

MEGJEGYZES: Nézze meg, hogy az ontdz6csd biztonsagosan
régzil, és nem tud leoldani.

MEGJEGYZES: Gyéz6djén meg arrdl, hogy a rozsdamentes aceélcso
szerelvényt szorosan a helyére rogzitette (2. ABRA).

A NAPENERGIAVAL MUKODG ZUHANY ELSO BEALLITASA

1. Forditsa el és emelje a zuhany szabalyozékart a FULL ON HOT
(TELJESEN MELEG) helyzetbe.

2. A zuhany feltoltéséhez kapcsolja be az 6nt6z6cs6 vizellatasat. A
zuhany feltoltése korulbell 2 percet igényel.
MEGJEGYZES: A toltécsé ,forrd” helyzetbe allitott szelepével
biztositja, hogy ne kerilljenek  légbuborékok a zuhanyba. Ezt az
eljarast csak az elsé beadllitdshoz hasznalja.

3. Amikor a viz folyik a zuhanyrézsabdl, kapcsolja ki a zuhany
szabalyozokart. A zuhany kikapcsolasaval a  viz elkezd melegedni.

4. A zuhany készen all a napsugarak elnyelésére és a viz
melegitésére.

MEGJEGYZES: A napfény mennyiségétél és a kiilsé hémérséklettél
fliggben a viz teljes felmelegitése 1  drat, vagy annal hosszabb id6t
is igénybe vehet. Ha tul hamar nyitja ki a zuhanyt, kevesebb melegviz
keletkezik. Egy nemrég hasznalt (ki nem Uritett) zuhany felf(itéséhez
kevesebb id6 sziikséges, mivel abban maradt valamennyi melegviz.

UTALAS: Zivataros id6jaras esetén ne hasznalja a zuhanyt!

b
O A NAPENERGIAVAL MUKODO ZUHANY HASZNALATA

FIGYELMEZTETES: A SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN
FOKOZATOSAN, A HIDEGTOL A MELEG FELE HALADVA ALLITSA
BE A viz HOMERSEKLETET.
1. Huzza fel a szabalyozé kart bekapcsolt helyzetbe, és mar élvezheti
is a napenergiaval felmelegitett vizet!
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MEGJEGYZES: A zuhany mikodtetéséhez az ont6z6cs6hoz

csatlakoztatott csapot ki kell nyitni.
Az atfolyd viz mennyisége: meleg viz kb. 10,3 I/perc
Az atfolyd viz mennyisége: hideg viz kb. 10,9 I/perc

2. A zuhanyozas befejezésekor kapcsolja ki a vizellatast.

A

A NAPENERGIAVAL MUKODO ZUHANYBAN A Viz
HOMERSEKLETE MEGHALADHATJA AZ 45 °C FOKOT!
JAVASOLJUK, HOGY A KART A HIDEG ES FORRO KOzZOTTI
KOZEPSO HELYZETBEN NYISSA Kl, EZUTAN ALLITSA A KIVANT
HOMERSEKLETRE.

A

HA A ZUHANYT TOBB MINT HAROM NAPIG NEM HASZNALTA,
JAVASOLJUK, HOGY A PANGO VIZET A NAPENERGIAVAL
MUKODO ZUHANY 2 PERCES MUKODTETESEVEL TAVOLITSA
EL A RENDSZERBOL. A PANGO ViZ MELEG KORNYEZETBEN A
VESZELYES BAKTERIUMOK TAPTALAJAVA VALHAT.

A tartalyban allé viz mar nem ivoviz minéségi!

} SZEZONVEGI LESZERELES, ES TAROLAS A
HOLTIDENYBEN:

1. Zarja el és csatolja le az 6nt6z6csovet.
2. Nyissa meg a kart és hagyja a zuhanyt kitrulni (kérilbelil 2 perc).

3. Oldja ki a zuhany PVC csévét és ontse ki a maradék vizet az
egységbdl.

4. A zuhany alkatrészeit torélje le és rakja el a kovetkez6 idényig.

A BEFAGYAS MEGAKADALYOZASARA NE TEGYEN A ViZBE
SOT VAGY FAGYALLO FOLYADEKOT. EZ ERVENYTELENITI A
TERMEKRE VALLALT GARANCIAT.

Orizze meg ezt a hasznalati utasitast és mellékelje a termékhez,
amennyiben azt tovabbadja!
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Odporuc¢ame exteriérovu solarnu sprchu instalovat’ k pevnému
podkladu, aby bola zaru¢ena jej stabilita a bezpecnost'.

Pri pouzivani naradia je potrebné postupovat’ opatrne, aby
nedoslo k poskodeniu chromového povlaku. Odporia¢ame vam,
aby ste medzi kl'G¢ a dielce sprchy umiestnili tkaninu, ¢im sa
vyhnete poskodeniu.

) MONTAZ SOLARNEJ SPRCHY: LEN MONTAZ DO
BETONOVEHO/MURIVOVEHO PODKLADU

1. Vyberte miesto pre sprchu, ktorému sa dostava najviac sine¢ného
Ziarenia.

2. Pouzite zakladovu platfiu/PVC trubku na oznacéenie polohy
montaznych otvorov, ktoré budu vyvitané do betonu/muriva pre
intalaciu skrutiek.

3. Odstrarite sprchov &ast. Otvory s hibkou aspof 45 mm (1.77, "),
pomocou znacky.

4. Do vyvitanych otvorov vlozte rozsirujuce matice. Do rozsirujucej
matice vloZte montaznu skrutku a POKLOPKAJTE na fiu kladivom,
aby ste mierne maticu rozsirili.

5. Odstrante skrutku a umiestnite platfu zakladne/spodnu trubicu nad
otvory a pripevnite ju k podkladu pomocou dodanych skrutiek a
podloziek.

POZNAMKA: Platia zakladne sa bude javit ako uvolnena, kym ju
pevne nepripevnite k podkladu.

) MONTAZ SOLARNEJ SPRCHY

Zahradnu hadicu pripojte k vstupnému portu sprchy a privodu vody.
POZNAMKA: Uistite sa, Ze ste hadicu umiestnili bezpednym
spbsobom, aby ste predisli riziku potknutia sa.
POZNAMKA: Uistite sa, Ze stprava trubice z nehrdzavejlicej ocele je
pevne zatiahnuta a umiestnena na svojom mieste (OBRAZOK 2).

UVODNE NASTAVENIE SOLARNEJ SPRCHY

1.0tocte a zdvihnite rukovat sprchy do polohy FULL HOT ON (LEN
HORUCA VODA).

2.0Otvorte privod vody do zahradnej hadice, aby ste sprchu naplnili.
Plnenie sprchy bude trvat asi 2 mintty. POZNAMKA: Piniaca trubka
s ventilom v polohe horucej vody zaisti, ze v sprche nezostanu
Ziadne vzduchoveé vacky. Tento postup sa pouziva len pri prvotnom
nastaveni.

3.Ked voda zacne tiect zo sprchovej hlavice, rukovat’ sprchy uvedte
do vypnutej polohy. Vypnutim sprchy umoznite zrealizovat ohrev
vody.

4.Sprcha je pripravena na absorpciu sineéného svetla a ohrev vody.
POZNAMKA: V zavislosti od dostupného slneéného svetla
a vonkajSej teploty méze uplny ohrev vody trvat az 1 hodinu,
pripadne viac. SkorSie pouzitie sprchy vyvola tok studensej vody.
Nedavno pouzita sprcha (ktora nebola tplne vyprazdnena) sa bude
ohrievat kratSie, pretoze sa v nej uchovala ¢ast horucej vody.

POZNAMKA : Nesprchujte sa po¢as burky!

& POUZIVANIE SOLARNEJ SPRCHY

UPOZORNENIE: nastavujte teplotu vody postupne od studenej k
teplejSej, aby ste PREDISLI popaleniu.

1.Zdvihnite rukovat do zapnutej polohy a ste pripraveni zacat

pouzivat vodu ohriatu slne¢nou energiou!
POZNAMKA: Kohutik pripojeny k zahradnej hadici musi byt
otvoreny, aby sprcha fungovala.

->Prietok vody : Tepla voda cca. 10,3 I/min
—>Prietok vody : Studena voda cca. 10,9 I/min

2.Po osprchovani uzatvorte dodavku vody do sprchy.

Steinbach soldrna sprcha Deluxe Supreme | 2010_V1

A

Teplota vody v solarnej sprche méze presiahnut 45 stupriov Celzia!
odporuc¢ame vam otvorit rukovat v stredovej polohe medzi studenou
a teplou vodou a nasledne nastavit Zelanu teplotu.

A

ak sTE sprchU nepouzivall viac ako tri dni, odpord€ame vam nechat
sprchu pustent 2 minuty, aby sa odplavila odstata voda. Odstata voda
moze v teplom prostredi poskytovat vhodné prostredie pre mnozenie
nebezpecnych baktérii.

A

Odstata voda v nadrzi nie je pitna!

) Demontaz a skladovaniE mimo sezény:

1. Vypnite a odpojte zahradnu hadicu.

2.Zdvihnite rukovat do otvorenej polohy a nechajte sprchu odtiect
(priblizne 2 minaty).

3.0dskrutkujte  PVC trubicu sprchy a zostavajucu vodu vylejte
z jednotky.

4.Dielce sprchy poutierajte auskladnite pre pouzitie pocas
nasledujucej sezény.

NEPRIDAVAJTE DO VODY SOL ALEBO NEMRZNUCU ZMES S
CIELOM PREDIST ZAMRZNUTIU. VYKONANIM TOHTO KROKU
PRICHADZATE O ZARUKU POSKYTOVANU NA TENTO
PRODUKT.

Navod uschovajte! Pri odovzdavani produktu dalSiemu
pouzivatelovi prilozte prosim navod!




MpenopbyBaMe Aa crrno6uTe BLHIIHUA CITbHYEB Ayl BbPXY
TBbpAa MNOBBLPXHOCT, 3a f[a OCUrypuUTe CTaBUNMHOCT W
6e3onacHocCT.

) MOHTUPAHE HA CITbHYEBUA OYLWU: CTNTOBSABAHE

CAMO BbPXY BETOH/3WOAPUA

1. N3bepeTe MACTO 3a Aylua C HaW-MHOro npsika CibHYeBa
CBETNVHA.

2. N3nonseaviTe nogabpxawiarta nnodka n PVC tpbbata 3a
MapKkMpaHe Ha oTBopuTe 3a GonToBe, KOUTO LWe 6baaT npobuTn B
6eToHa/anpapuata (PUTYPA 2).

3. Mpobuiite gynku, Abnboku noHe 45 mm (1,77 "), kaTo n3nonaeare
mMapkepuTe.

4. MbxHeTe paswmpsBawmTe raviku B npobutnte aynku. MocraBete
bonTa B paswupsBallaTa raka n yaapeTe neko € YyK, 3a ga
paswwupuTe ravikaTa.

5. Mi3BageTe 6bonTa u noctaBeTe nogabpxallaTa nnoyka/gonHara
Tpbba BbpXy OynNKWUTe, KaTo S 3aKpenuTe 3a NOBbPXHOCTTA C
HanM4yHUTEe GonToBE U LIAKbU.
3ABEJIEXKKA: MopabpxalyaTa nrodka e ce 3akpenu 3gpaso,
efBa Korato oywbT 6bAe HanbMHO PUKCMPaH 3a NOBbPXHOCTTA.

) CIMOBABAHE HA CITbHYEBUA OYLU

1. MpukpeneTe rpagMHCKN MapKyd KbM BXOASLLMS OTBOP Ha Aywia un
ro cHabaete c Boga.
3ABEJIEXKKA: YBepeTe ce, 4e MapKyybT € noctaBeH 6esonacHo,
Taka Ye [a He ce CMbHETe B Hero.

3ABEJIEXKKA: YBepeTe ce CbLyo Taka, Ye crnobeHata Tpbba oT
HepbX4aema CTOMaHa e 3aTerHara 3gpaBo Ha MacToTo i (PUTNYPA
2).

NMbPBOHAYAITHA NOAIrOTOBKA HA CITbHYEBMA AYLLU

1.3aBbpTETE U BAMIHETE ApbXKaTa Ha Aywa Ao nonoxexHme FULL
ON HOT (MAKCUMAJIHO IOPELLO).

2.0TBOpETE CBBP3aHUS C rPafMHCKUS Mapky4 BOAOU3TOYHUK, 3a Aa
HanbNHUTe gywa. 3a HanbNBaHETO Ha Aylla ca HeobxoAMMM OKOMOo
nBe MUHYTW.
3ABEJIE)KKA: TbnHeHeTo Ha Tpbbata C knana B MOMoXeHue
,ropewo” BW rapaHTupa, 4Ye B [Adywa HaAMa ga ce obpasysar
Bb3ayWHM 6GanoHu. Ta3w npouegypa ce u3non3sa camo Mnpu
nMbpBOHaYarnHara nogroToBka.

3.Korato BopgaTa noTteye OT chywankata Ha pAywa, 3aBbpTeTe
OpbXkata B nonoxeHue off (u3knoyeHo). 3aTBapsiHETO Ha Aylia
no3BorisiBa Ha Bogara Aa 3anoyHe fga ce 3aTonnsi.

4. OywbT e rotoB Aa abcopbupa cnbHYeBa CBETNIMHA U Aa 3aToNnun
Bogara.
3ABEJIEXKKA: B 3aBUCUMOCT OT HannyHaTa cnbHYeBa CBETNINHA U
BbHLUHATa TemMneparypa, NbiHOTO 3arpsiBaHe Ha BodaTta Moxe Aa
oTHeMe 1 yac unu noseye. AKO M3nonaearte Aylua npeau Tosa
BpeMe LLie NoTeve xnaaka Boga. 3arpsiBaHeTo Ha BogaTta B Hackopo
n3nonaeaH Ayw (HO HeusnpasHeH AOKpan) Lie OTHEME No-marko
BpEME, Tbil KaTo B HETO LLe € OCTaHaro HAKaKBO KONIMYECTBO Tormna
BoAa.

lNpenopbka: He cv B3nmariTe gyl no Bpeme Ha byps.

6 M3MNON3BAHE HA CITbHYEHWA OYLU

BHUMAHMUE: MOCTENEHHO HATTNACABANTE
TEMMEPATYPATA HA BOOATA OT CTYAEHA O TOPELLA 3A 0A
MPEOOTBPATUTE EBEHTYAJTHN N3rAPAHNA.
BavrHete gpbxkata B MOMOXeHWe ,BKIOYEHO” 1 CTe roToBu Aa ce
HacnaguTe Ha Ballarta ropeiya cnbH4yesa Boaal!

Ctp 12 o1 16

SABEJIE)KKA: CBbp3aHuAT C TrpaguHCKUA Mapkyd KpaH Ha
yewmara TpsibBa Aa 6bae OTBOpeH, 3a Aa MOXe Aa Tedye Boga OT
aywa.

- KonnuyecTBOTO Ha BOQHOTO NPOTUYaHE 3a Tonnara BoAa € OKofo
10,3n./ MUH.

—~>KonnyectBoTO Ha BOAHOTO NpOTUYaHe 3a CTygeHaTa Bojda €
okorno 10,9n./ MuH.

1.3aTBOpeTe CBLP3aHMs C AyLla KpaH Ha Yelmara, Korato
NPUKIIOYMUTE.

TEMMEPATYPATA HA BOJATA B CITbHYEBUA YL MOXE OA
OOCTWUIHE 45° C (113° F)! NPEMNOPBYBAME NMOCTABAHETO HA
OPBXKATA B CPEOHO MONOXEHWME MEXAOY MOPEWO W
CTYOEHO W CNE[ TOBA HATMACSABAHETO M HA XEMAHATA
TEMMEPATYPA.

AKO OYWBT HE E BUN U3NON3BAH B NPOABIKEHUE HA
NOBEYE OT TPW OHW, HUE NPENOPBYBAME OA NMYCHETE
CNbHYEBMA AOYW OA TEYE 2 MUHYTWU, 3A OA MOXE
3ACTOANATA BOOA OA CE U3TEYE. 3ACTOANATA BOOA B
MHOIO TOMJ1I0 BPEME MOXE A OCUI'YPU BITIATOMNMPUATHA
CPELA 3A PA3BUTUE HA ONACHWU BAKTEPUN.

ﬂpeCTo;maTa BOAa B pe3epBoapa He e rogHa 3a nuexe!

) PA3ITIOBABAHE N CbXPAHEHWME CIEN KPAA HA CE30OHA

1.3aTBOpeTe KpaHa Ha YyelwimaTta U paseguHeTe rpaguHCKus
MapKyu.

2.01BOpETE ApbXKKaTa U OCTaBeTe BoAaTa OT Aylua Aia u3teye
(3a okono 2 MUHYTH).

3.pa3srnobeTe c n3gbpnBaHe TpbbaTa OT HEpPBLXKAaemMa CTOMaHa.

4.Pa3Buinte 6ontoBeTe Ha PVC Tpb6aTta Ha Aywa u nsneunte
ocTaHanaTa BoAa OT YCTPOMCTBOTO.

5.MoacyweTe 1 cbxpaHeTe YacTUTe Ha Aylla 3a crneABalLusA
Ce30H.

HE W3MON3BANTE CON WM AHTVU®PW3 BbLB BOOATA 3A
NPEOOTBPATABAHE HA 3AMPB3BAHE. TOBA LLE HAMPABU
FTAPAHLUNATA HA MPOAYKTA BU HEBANWAOHA.
3anasete ToBa YnbrBaHe. [pu npenpenasaHe Ha [popykta Bu

MONUM Oa NpunoxuTe n YnbTBaHeTO.

Steinbach cnbH4ee Oyw Deluxe Supreme | 2010_V1



Acik ortam giines dusunun stabilite ve giivenlik agisindan
saglam bir yiizeye monte edilmesi tavsiye edilmektedir.

Alet kullanimi sirasinda krom kaplamanin zarar gérmemesine
dikkat edilmelidir. Zarar gérmesinin 6nlenmesi igin anahtarla dus
pargalan arasina bir kumas pargasi sikistirnimasi tavsiye
edilmektedir.

) GUNES DUSUNUN MONTAJI: SADECE BETON/KARGIR
MONTAJ

1. Dus icin dodrudan en fazla guines i1s1gini alan noktayi belirleyin.

2. Civatalar igin beton/kagir ylzeye agilacak montaj deliklerinin
noktalarini isaretiemek igin taban plagi/PVC tiipii kullanin (SEKIL
2).

3. Dus béliimiinii ayirin. isaretleyicileri kullanarak en az 45 mm (1,77
") derinlikte delikler agin.

4. Genlesme somunlarini agilan deliklere yerlestirin. Civatayi
genlesme somununun igine yerlestirip somunu biraz genisletmek
icin Uzerine gekicle VURUN.

5. Civatayi ¢ikarip deliklerin Uzerine taban plakasi/alt tipu yerlestirin
ve mevcut civata ve rondelalarla ylizeye tespit edin.

NOT: Dus yuzeye sikica tespit edilene kadar taban plakasi gevsek
olacaktir.

) GUNES DUSUNUN KURULUMU

N

.Bahge hortumunu dus girisine ve su kaynagina baglayin.

NOT: Hortumda kivriima , digimlenme v.s. olmamasina dikkat
edin. NOT: Paslanmaz gelik tip pargalarinin iyice sikildigindan ve
dogru baglandigindan emin olun (SEKIL 2).

GUNES DUSUNUN KULLANIMA HAZIR HALE GETIRILMESI

1.Dus kolunu cevirip kaldirarak FULL ON HOT (TAM SICAK)
pozisyona getirin.

2.Dusu doldurmak igin bahge hortumunun bagl oldugu muslugu agin.
Dusun dolmasi yaklasik iki dakika surecektir.
NOT: Vana sicak konumdayken tiptin doldurulmasi durumunda
hava bosluklari olmamasi garanti edilir. Bu prosedir sadece ilk
hazir hale getirmede uygulanir.

3.Dus bashgindan su akmaya basladiginda, dus kolunu kapali
konuma getirin. Dus kolu kapali konuma getirildiginde su i1sinmaya
baslayacaktir.

4.8imdi sistem glines 1s1gin1 6ziimseyerek suyunuzu isitmaya
hazirdir.
NOT: Mevcut guines 1s1gina ve dis ortam sicakligina bagh olarak ,
suyun timiyle 1sinmasi 1 saat veya daha fazla slirebilecektir.
Dusun erken kullanimi durumunda su vyeterince I1sinmamis
olabilecektir. Dus kisa siire 6nce kullaniimis ise ( Bosalmamis ise),
icinde bir miktar sicak su bulunacagindan yeterli sicakliga ulagsmasi
daha az zaman alacaktir.

UNUTMAYIN: Firtinali havada dusu kullanmayin!

& GUNE$ DUSUNUN KULLANIMI

DIKKAT: YANMAYI ONLEMEK ICiN SU SICAKLIGINI SOGUKTAN
SICAGA DOGRU YAVASCA YUKSELTINIZ.

Kolu agik konuma getirdiginizde gines Isitmali  suyunuzu
kullanabilirsiniz!

NOT: Dustan su gelmesi i¢in bahge hortumu vanasi agik konumda
olmalidir.
- Su akis! 1hk su yaklasik 10,3 I/dk

- Su akigi soguk su yaklasik 10,9 I/dk
1.Dusunuz bittiginde suyu kapatin.

A
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GUNES DUSUNUN iQiNDEKi SU SICAKLIGI 113 DERECE F I (45
DERECE C) ASABILECEKTIR. KOLUN SICAK VE SOGUK
ARASINDAKI ORTA KONUMUNDA SUYUN AGILMASI VE ISTENEN
SICAKLIGA AYARLANMASI TAVSIYE OLUNUR.

A

DUS UG GUNDEN FAZLA KULLANILMAMIS iSE ICINDEKi SUYUN
AKILTILMASI ICIN DUSUN KULLNIM ONCESINDE 2 DAKIKA SURE
ILE ACIK TUTULMASI TAVSIYE OLUNUR. SICAK ORTAMDA
BEKLEYEN SU ZARARLI BAKTERILERIN GELISMESINE UYGUN
ORTAM OLUSTURABILMEKTEDIR.

A

Depoda duran su, igme suyu kalitesini yitirir!

) KULLANILMAYAN DONEMDE SOKME VE SAKLAMA:

1.Suyu kapatip bahg¢e hortumunu soékun.

2.Kolu agik konuma getirip dus igindeki suyu akitin. ( Yaklasik iki
dakika).

3.Dus PVC tupunu cikarip kalan suyu da akitin.

4.Dusun pargalarini temizleyip bir sonraki dénem icin saklayin.

DONMAYI ONLEMEK iGN SUYA TUZ VEYA ANTIFRIZ ILAVE
ETMEYIN. BU DURUMDA URUN GARANTISI GEEGRSIZ OLACAK-
TIR.

Bu kilavuzu muhafaza edin. Uriinii bagkasina verdiginizde kilavu-
zu da ekleyin.
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Para garantizar la mejor estabilidad y seguridad, se recomienda
instalar la ducha solar en un terreno estable.

Si utiliza herramientas tenga cuidado de no dafnar la superficie
de las piezas individuales.

, Montaje de la ducha solar: Sujecién en el suelo
1. Situe la ducha solar en una ubicacién soleada.

2 La sujecién de la ducha solar en el suelo se efectia con la placa
base integrada (figura 2).

3. Marque la ubicacion de los orificios de taladrado en base a los
orificios de la base de la ducha solar. Para garantizar suficiente
sujecién en hormigon o piedra, la profundidad de taladrado deberia
ser como min. 45 mm.

4. Después de haber taladrado los orificios para los tacos, coloque
los tacos en el orificio respectivo.

5. A continuacion se alinea la parte inferior de la ducha con precision
sobre los orificios de taladrado y se fija con los tornillos adjuntos.

} Colocacion de la ducha solar

2 Monte la manguera de jardin en el dispositivo de alimentacion de
agua de la ducha. La presién max. de servicio para la ducha solar
asciende a 3 bares.

A

Asegurese de que se ha sujetado correctamente la manguera, de
forma que no represente ningun peligro. Compruebe que se ha
ensamblado y atornillado correctamente la ducha solar, tal como se
describe en el punto 1!

£
O Uso de la ducha solar

Advertencia: La radiacion solar puede calentar el agua del depdsito
a altas temperaturas. Por eso le recomendamos que al principio
ponga el grifo monomando frio-caliente en la posicion central (entre
agua fria y caliente).

Después puede regular a la temperatura deseada.

1. Gire el grifo monomando frio-caliente a la posicion «ON» y puede
disfrutar del agua calentada por el sol.

Tenga en cuenta: jLa entrada de agua tiene que estar abierta
para que pueda funcionar la ducha!

- Caudal de agua caliente aprox. 10,3 I/min

- Caudal de agua fria aprox. 10,9 I/min

2. Cuando haya acabado cierre la alimentacion de agua de la ducha.

A

Si no ha utilizado su ducha solar durante mas de 3 dias, le
recomendamos que antes de utilizarla deje correr el agua durante
unos 2 minutos, para sustituir el agua que habia dentro del deposito.
iEl agua estancada en un entorno caliente es un medio ideal para la
reproduccion de bacterias peligrosas!

A

iEl agua estancada del depdsito ya no cumple con los requisitos
exigidos al agua potable!
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} Final de la temporada - Desmontaje y almacenamiento

DURANTE EL INVIERNO HAY QUE EXTRAER TODA EL AGUA
QUE SE ENCUENTRA EN LA DUCHA SOLAR. ADEMAS
DURANTE EL INVIERNO LA DUCHA SOLAR

DEBE SER DESMONTADA Y ALMACENADA EN UN LUGAR
SECO. LA INOBSERVANCIA DE ESTAS INSTRUCCIONES
PUEDE OCASIONAR DANOS POR HELADA EN EL MATERIAL >

LOS DANOS OCASIONADOS POR HELADAS NO SE CUBREN
POR GARANTIA Y NO SON RECLAMABLES.

1. Apague la ducha solar y retire la manguera.

2. Para vaciar la ducha ponga el grifo monomando frio-caliente
brevemente en la posicién «ON» (aprox. 2 minutos).

3. Extraiga los tornillos de sujecion de la base y vacie el agua restante
de la pieza inferior de la ducha solar (eso es algo imprescindible).

4. jLimpie las piezas de la ducha y guardelas hasta la préxima
temporadal

A

No utilice agua que tenga ni sal ni anticongelante. El uso de
dicha agua exime de la responsabilidad que cubre la garantia.

jGuarde este manual de instrucciones! jSi entrega a otra
persona el producto entréguele también el manual!

Steinbach ducha solar Deluxe Supreme | 2010_V1



W celu zapewnienia jak najlepszej stabilnosci i bezpieczenstwa
zalecamy instalacje prysznica solarnego na twardym i rownym
podtozu.

Podczas uzywania narzedzi nalezy uwazaé, by nie uszkodzié¢
powierzchni poszczegoélnych czesci.

} Montaz prysznica solarnego: Zamocowanie do podtoza
1. Do ustawienia prysznica wyszukaj dobrze nastonecznione
miejsce.

2. Do zamocowania prysznica do podtoza stuzy dotgczona ptytka
podstawy (rys. 2).

3. Zaznacz rozmieszczenie otworédw na podstawie otworow w
podstawie prysznica. Do wystarczajgcego zamocowania w betonie
lub kamieniu gteboko$¢ otworéw musi wynosi¢ co najmniej 45 mm.

4. Po wykonaniu otworéw umies¢ w nich odpowiednio kotki.

5. Na koniec ustaw dolng cze$¢ prysznica doktadnie nad otworami i
zamocuja jg za pomocg dotgczonych $rub.

} Budowa prysznica solarnego

Podtgcz waz ogrodowy do wlotu prysznica. Maks. cisnienie robocze
prysznica wynosi 3 bary.

A

Upewnij sig, ze waz jest pewnie zamocowany, by unikng¢ zagrozen.
Upewnij sig, Zze prysznic jest poprawnie zmontowany i zamocowany,
jak opisano w punkcie 1!

& Uzytkowanie prysznica solarnego

Uwaga: na skutek promieniowania stonecznego woda w zbiorniku
moze by¢ bardzo gorgca. Dlatego zalecamy, by dZzwignie mieszania
cieptej i zimnej wody ustawia¢ poczatkowo zawsze w Srodkowym
potozeniu (miedzy wodg zimng a ciepta).

Nastepnie mozna ustawi¢ zgdang temperature.

1. Ustaw dzwignie mieszacza cieptej i zimnej wody w potozeniu ,ON*
i ciesz sie wodg podgrzang przez stonce.

Pamigtaj: aby prysznic dziatat, doptyw wody musi by¢ otwarty!
- Przeptyw cieptej wody ok. 10,3 I/min.
- Przeptyw zimnej wody ok. 10,9 I/min.

2. Po zakonczeniu korzystania z prysznica zamknij doptyw wody.

A

Jezeli nie korzystasz z prysznica dtuzej niz 3 dni, zalecamy wiaczyé
przed uzyciem przeptyw wody na 2 minuty, by zastgpi¢ wode w
zbiorniku $wiezg woda. Stojgca woda i ciepto mogg stac sie pozywka
niebezpiecznych bakterii!

A

Woda znajdujgca sie w zbiorniku nie nadaje sie do picia!l

} Koniec sezonu - demontaz i skladowanie

NA CZAS ZIMY NALEZY SPUSCIC CALA WODE Z PRYSZNICA.
NA ZIME PRYSZNIC NALEZY ZDEMONTOWAG

I PRZECHOWYWAC GO W SUCHYM _MIEJSCU. W RAZIE
NIEPRZESTRZEGANIA TYCH WSKAZOWEK MROZ MOZE
USZKODZIC ELEMENTY PRYSZNICA. >

SZKODY SPOWODOWANE PRZEZ MROZ NIE SA UZNAWANE
JAKO REKLAMACJA.
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1. Wylgcz prysznic i odigcz wagz ogrodowy.
2. Aby oprézni¢ prysznic, ustaw dzwignie mieszania wody w
potozeniu ,ON® na ok. 2 minuty.

3. Odkre¢ $ruby mocujgce u podstawy i wylej wode z podstawy
prysznica - koniecznie przestrzegaj tej wskazowki.

4. Oczys$¢ czesci prysznica i przechowa;j je starannie do nastepnego
sezonu!

A

Nie stosuj soli ani innych srodkéw niezamarzajacych. Powoduje
to utrate gwarancji na produkt.

Starannie przechowaj t i¢ nstrukcje! W razie przekazania
produktu dotacz ja do niego!
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